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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A) gelet op het feit dat de bevrijding van de concen-
tratiekampen, 60 jaar geleden, een zeer belangrijk
scharniermoment in de geschiedenis van Europa en
van de mensheid is geweest;

B) aangezien de herdenking – in januari 2005 – van
de bevrijding van de nazi-concentratiekampen een grote
symboolwaarde heeft omdat zij tot doel heeft  de mil-
joenen slachtoffers van de weerzinwekkende gruwel
van de concentratiekampen  aan de vergetelheid te
onttrekken en de overwinning van de democratische
waarden op het totalitarisme van het nationaal-socia-
listische regime te memoreren;

C) in de wetenschap dat een soortgelijke, door een
Staat georganiseerde uitroeiing van bevolkingsgroepen
op grond van hun etnische of religieuze aanhorigheid,
nooit eerder in de geschiedenis der mensheid was ver-
toond en dat die zuivering op politiek, administratief,
militair en politioneel vlak, huiveringwekkend accuraat
werd uitgevoerd;

D) gelet op de heropflakkering en de aanhoudende
aanwezigheid – zowat overal in Europa – van extreem-
rechtse  partijen met een nationalistische en racistische
inslag, alsmede van bewegingen die vreemdelingen-
haat en antisemitisme propageren;

E) aangezien die bewegingen meestal negationis-
tische en revisionistische ideeën voorstaan;

F) gelet op de  toename van door racisme of anti-
semitisme ingegeven gewelddaden, gaande  van da-
den van onverdraagzaamheid of geweld  tegenover
mensen op straat, tot de  profanatie van plaatsen van
eredienst en van bijeenkomstplaatsen of tot de
ontwijding van begraafplaatsen in sommige landen van
Europa;

G) in de wetenschap dat de ideologie die voormelde
feiten aanstuurde, onze democratie opnieuw bedreigt
en dat wereldwijd in tal van landen waar een oorlog
aan de gang was of is, martelingen en collectieve ver-
krachtingen zijn verworden tot daden die horen bij de
oorlogvoering of bij het veroveren van grondgebied en
als zodanig als genocide-instrumenten worden aange-
wend;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A) considérant que la libération des camps de con-
centration nazis il y a 60 ans a constitué un événe-
ment majeur dans l’histoire de l’Europe et de l’huma-
nité;

B) considérant que la commémoration de la libéra-
tion des camps de concentration en janvier 2005 revêt
un caractère hautement symbolique puisqu’elle vise à
ne pas oublier les millions de victimes de la barbarie
des camps d’extermination et à rappeler la victoire des
valeurs démocratiques sur le totalitarisme du régime
national-socialiste;

C) considérant que jamais l’humanité n’a connu une
pareille entreprise d’État d’extermination de populations
en raison de leur appartenance ethnique ou religieuse
et que celle-ci a été menée avec une terrible efficacité
politique, administrative, militaire et policière;

D) considérant la recrudescence et la persistance
de partis d’extrême droite à composante nationaliste
et raciste ainsi que de mouvements à caractère xéno-
phobe et antisémite un peu partout en Europe;

E) considérant que ces mouvements soutiennent
le plus souvent des thèses négationnistes et révision-
nistes;

F) considérant l’augmentation d’actes violents à ca-
ractère antisémite ou raciste allant d’actes d’intolérance
et de violence visant des personnes dans la rue jus-
qu’à la profanation de lieux de cultes, de réunion ou de
cimetières dans certains pays d’Europe;

G) considérant que l’idéologie qui a guidé ces faits
menace à nouveau notre démocratie et que dans de
nombreux pays du monde en guerre aujourd’hui comme
hier, les tortures et viols collectifs sont devenus des
actes de guerre ou de conquête, les instruments du
génocide;
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H) gelet op de verontrustende trend dat uitsluiting
en haat, racisme en antisemitisme in de media en op
de openbare fora almaar meer aan bod komen;

I) gelet op de aanwezigheid van extreemrechts in
instellingen met een democratische inslag, zoals de
parlementaire assemblees;

J) aangezien het – inzonderheid op een ogenblik
waarop die waarden zowat overal ter wereld met voe-
ten worden getreden –  te allen tijde en overal  van
belang is de democratie te vrijwaren, racisme te be-
strijden en de mensenrechten te verdedigen;

K) in de overweging dat het belangrijk is het pu-
bliek, en inzonderheid de jongeren, informatie te ver-
strekken over de geschiedenis van de Tweede Wereld-
oorlog en over de kerngebeurtenissen daarin, zodat
aan de hand van die informatie een toekomst kan wor-
den uitgebouwd waarin men ernaar streeft om niet op-
nieuw in dezelfde fouten te hervallen;

L) overwegende dat zowel de politieke wereld als
de civiele maatschappij en de media ervoor moeten
zorgen dat de getuigenissen van de overlevenden van
de holocaust onder de aandacht blijven, teneinde de
toekomstige generaties in kennis te stellen en bewust
te maken van die zeer gruwelijke feiten uit het verle-
den; overwegende dat het voorts hun plicht is het no-
dige te doen om die herinnering te bewaren en over te
dragen;

M) overwegende dat, bovenop een actieve verdedi-
ging van de mensenrechten en de fundamentele vrij-
heden, wat een essentiële en permanente bekommering
blijft, een bewuste kijk op het verleden nog steeds nut-
tig is omdat we aldus waakzaam kunnen blijven ten
aanzien van aan de gang zijnde, reële of potentiële
ontsporingen;

N) overwegende dat het raadzaam ware de gebeur-
tenissen die zich zestig jaar geleden zowat overal in
Europa hebben voorgedaan, te herdenken door middel
van zowel symbolische handelingen als concrete ac-
ties.

H) considérant que l’exclusion et la haine, le racisme
et l’antisémitisme prennent une place de plus en plus
inquiétante dans les médias et dans notre espace pu-
blic;

I) considérant la présence de l’extrême droite au
sein d’institutions à vocation démocratique comme les
assemblées législatives;

J) considérant qu’il importe de préserver la démo-
cratie, de combattre le racisme, de défendre les droits
de l’homme en tout temps et en tout lieu surtout au
moment où ces valeurs sont bafouées un peu partout
dans le monde;

K) considérant qu’il importe d’informer le public et
plus particulièrement les jeunes sur l’histoire de la Se-
conde Guerre mondiale et sur les événements mar-
quants de celle-ci afin que ceux-ci servent de base à
l’élaboration d’un avenir soucieux de ne pas commet-
tre à nouveau les mêmes erreurs;

L) considérant que tant le monde politique que la
société civile et les médias doivent prendre le relais
des témoins survivants de l’holocauste afin que les
générations futures prennent connaissance et cons-
cience des faits du passé d’une telle atrocité, et qu’il
leur appartient de prendre les mesures adéquates afin
que la mémoire soit préservée et transmise;

M) considérant qu’au-delà d’une défense active des
droits de l’homme et des libertés fondamentales de-
meurant une préoccupation fondamentale et perma-
nente, un regard conscientisé posé sur le passé ne
perd pas de son utilité en ce sens qu’il permet de main-
tenir une vigilance face aux dérives actuelles, réelles
ou potentielles;

N) considérant qu’il y a lieu de rappeler par des
actes symboliques autant que par des actions concrè-
tes les événements qui se sont déroulés un peu par-
tout en Europe il y a soixante ans.
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VRAAGT DE REGERING:

1. de strijd tegen extreemrechts, alsook tegen de
vrijheidsvijandige politieke bewegingen en verenigin-
gen, op te voeren;

2. maatregelen te nemen ter bescherming van de
verschillende gemeenschappen tegen antisemitische,
racistische en xenofobe daden, alsook de reeds be-
staande maatregelen in stand te houden en zelfs te
verstrengen;

3. erop toe te zien dat de nieuwe opdrachten die
het Centrum voor Gelijkheid van Kansen en voor
Racismebestrijding heeft gekregen, naar behoren wor-
den uitgevoerd, inzonderheid wat de behandeling van
de klachten wegens antisemitisme betreft;

4. ervoor te zorgen dat de parketten dergelijke da-
den systematisch vervolgen en dat dit vraagstuk wordt
geëvalueerd, waarbij die evaluatie aan de Kamer van
volksvertegenwoordigers wordt gepresenteerd;

5. er zonodig bij de bevoegde Europese instanties
op aan te dringen dat passende maatregelen worden
genomen indien een extreemrechtse partij in een lid-
staat van de Unie deel gaat uitmaken van de regering,
teneinde te voorkomen dat de aanwezigheid van der-
gelijke partijen binnen de meest representatieve instel-
lingen van onze democratieën geleidelijk als normaal
zou worden beschouwd;

6. te bewerkstelligen dat, in alle onderwijs-
instellingen, de jongeren bewust worden gemaakt van
het racismevraagstuk en dat zij er leren waarden als
tolerantie, respect voor de anderen en solidariteit te
ontwikkelen;

7. de Kamer van volksvertegenwoordigers de op-
dracht te geven begin 2005 een bezoek te organiseren
aan de concentratiekampen van Auschwitz-Birkenau,
met als deelnemers een delegatie van parlementsle-
den, leerlingen uit het secundair onderwijs van de drie
gemeenschappen van onze federale Staat, alsook ver-
tegenwoordigers van verenigingen of federaties zoals
de Auschwitz Stichting, het Centre Communautaire Laïc
Juif de Belgique en het Studie- en Documentatiecen-
trum Oorlog en Hedendaagse Maatschappij.

23 september 2004

DEMANDE AU GOUVERNEMENT:

1. d’intensifier la lutte contre l’extrême-droite et les
mouvements politiques et associations liberticides;

2. de prendre, maintenir, voire renforcer les mesu-
res visant à protéger les différentes communautés de
tout acte antisémite, raciste et xénophobe;

3. de veiller à la bonne application des nouvelles
missions confiées au Centre pour l’égalité des chan-
ces et la lutte contre le racisme portant notamment
sur le traitement des plaintes d’actes antisémites;

4. de faire en sorte que de tels actes soient systé-
matiquement poursuivis par les parquets et que la pro-
blématique fasse l’objet d’une évaluation présentée à
la Chambre des représentants;

5. d’intervenir le cas échéant auprès des institu-
tions européennes compétentes afin que des mesures
adaptées soient prises lors de la participation d’un parti
d’extrême-droite au gouvernement d’un État membre
de l’Union  afin d’éviter la banalisation au sein des ins-
titutions les plus représentatives de nos démocraties;

6. de s’attacher à ce que dans tous les établisse-
ments scolaires les jeunes soient sensibilisés au
problème du racisme et apprennent à développer les
valeurs de tolérance, de respect de l’autre et de soli-
darité;

7. de confier à la Chambre des représentants la
mission d’organiser au début de l’année 2005, une vi-
site des camps de concentration d’Auschwitz-Birke-
nau dont les participants seraient une délégation de
parlementaires, des élèves de l’enseignement secon-
daire appartenant aux trois Communautés de notre État
fédéral ainsi que de représentants d’associations ou
fédérations comme  la Fondation Auschwitz, le Centre
Communautaire Laïc Juif de Belgique et le Centre d’étu-
des et de documentation Guerre et Sociétés contem-
poraines.

23 septembre 2004

Yvan MAYEUR (PS)
André FREDERIC (PS)
Thierry GIET (PS)
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